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See the notice on TED website

410534-2026 - Wettbewerb
Polen – Kugelsichere Kleidung – Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w 
ilości: zakup podstawowy 7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl
OJ S 114/2026 16/06/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Komenda Główna Policji
E-Mail: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Rechtsform des Erwerbers: Zentrale Regierungsbehörde
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Öffentliche Ordnung und Sicherheit

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup podstawowy 7 
kpl., zakup opcjonalny 1 kpl
Beschreibung: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup 
podstawowy 7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl
Kennung des Verfahrens: 02e572f2-d92c-4e49-b4f3-a926165ef445
Interne Kennung: 76/Cut/26/AKrz/PMP
Verfahrensart: Nichtoffenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: ja
Begründung des beschleunigten Verfahrens: art. 412 ust. 4 PZP

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 35815000 Kugelsichere Kleidung

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-624
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie 
zamówienia przed upływem terminu składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności powodujące, 
że dalsze prowadzenie postępowania jest nieuzasadnione. Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostaną mu przyznane.

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2009/81/EG

2.1.6.  Ausschlussgründe

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/410534-2026
mailto:zamowieniakgp@policja.gov.pl
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Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup podstawowy 7 
kpl., zakup opcjonalny 1 kpl.
Beschreibung: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup 
podstawowy 7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl.
Interne Kennung: 76/Cut/26/AKrz/PMP

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 35815100 Kugelsichere Westen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 180 Tage

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: K1 – Cena oferty brutto – waga 60% (maksymalnie Wykonawca może 
otrzymać 60 punktów) Sposób obliczenia punktów, zgodnie ze wzorem: K1 = (najniższa cena 
brutto z przedłożonych ofert / cena brutto oferty badanej) x waga kryterium (60),
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: K2 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu w zakresie balistyki – waga 20% 
(maksymalnie Wykonawca może otrzymać 20 punktów) Sposób obliczenia punktów w 
odniesieniu do kryterium K2 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu w zakresie balistyki: K2 – 
waga 20% (Wykonawca może otrzymać maksymalnie 20 punktów) - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 7 lat - 0 pkt. - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 8 lat - 5 pkt. - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 9 lat - 10 pkt. - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 10 lat i więcej - 20 pkt Uwaga: - Wykonawca 
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podaje w formularzu ofertowym łączną długość gwarancji udzielanej na oferowany wyrób, 
wyrażoną w pełnych latach. - W przypadku, gdy Wykonawca w formularzu ofertowym:  wpisze 
gwarancję w niepełnych latach, Zamawiający przyjmie wartość w pełnych latach poprzez 
zaokrąglenie „w dół”.  nie wpisze żadnej gwarancji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
udziela minimalnej gwarancji, określonej w opisie przedmiotu zamówienia i przyzna 0 
punktów;  wpisze gwarancję krótszą niż minimalna gwarancja określona w opisie przedmiotu 
zamówienia Zamawiający odrzuci ofertę jako niezgodną z warunkami zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 20
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: K3 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu z wyłączeniem balistyki – waga 20% 
(Wykonawca może otrzymać maksymalnie 20 punktów) Sposób obliczenia punktów w 
odniesieniu do kryterium „K3 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu z wyłączeniem balistyki”: 
K3 – waga 20% (Wykonawca może otrzymać maksymalnie 20 punktów) - Wszystkie elementy 
z wyłączeniem balistyki - 24 miesiące od daty dostarczenia wyrobu do magazynu - 0 pkt. - 
Wszystkie elementy z wyłączeniem balistyki - 36 miesięcy od daty dostarczenia wyrobu do 
magazynu - 10 pkt. - Wszystkie elementy z wyłączeniem balistyki - 48 miesięcy od daty 
dostarczenia wyrobu do magazynu - 20 pkt. Uwaga: - Wykonawca podaje w formularzu 
ofertowym łączną długość gwarancji udzielanej na oferowany wyrób, wyrażoną w pełnych 
miesiącach. - W przypadku, gdy Wykonawca w formularzu ofertowym:  wpisze gwarancję w 
niepełnych miesiącach lub wpisze okres gwarancji inny niż wskazany przez Zamawiającego 
(24, 36, 48 miesięcy), Zamawiający przyjmie wartość w pełnych miesiącach poprzez 
zaokrąglenie „w dół” i przyzna liczbę punktów adekwatną dla tej wartości (np. jeśli Wykonawca 
wpisze 32,5 miesiąca to Zamawiający przyjmie wartość 24 miesiące i przyzna 0 punktów);  nie 
wpisze żadnej gwarancji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca udziela minimalnej gwarancji, 
określonej w opisie przedmiotu zamówienia i przyzna 0 punktów;  wpisze gwarancję krótszą 
niż minimalna gwarancja określona w opisie przedmiotu zamówienia Zamawiający odrzuci 
ofertę jako niezgodną z warunkami zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 20

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl.
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: Platforma zakupowa
URL: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Obligatorische Angabe der Vergabe von Unteraufträgen: Anteil des Auftrags, den der Bieter im 
Wege von Unteraufträgen zu vergeben gedenkt
Elektronische Einreichung: Zulässig
Adresse für die Einreichung: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl.
Beschreibung: 1. Forma składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu: 
Uwaga. Zamawiający wymaga złożenia wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
pod rygorem nieważności, w formie pisemnej, albo pod rygorem nieważności – w postaci 
elektronicznej, opatrzonej odpowiednio własnoręcznym podpisem albo kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. Wzór wniosku stanowi Załącznik nr 9 do SWZ. 1) Pisemnie: 1.1 

https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
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Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu i załączniki do wniosku (dokumenty 
podmiotowe) muszą być podpisane przez upoważnionych przedstawicieli Wykonawcy (w 
sposób zgodny z opisanym w Rozdziale XI niniejszej SWZ – WYMAGANA FORMA 
SKŁADANYCH DOKUMENTÓW). 1.2 Zamawiający zaleca, by każda strona wniosku (wraz z 
załącznikami) była ponumerowana kolejnymi numerami, a wniosek wraz z załącznikami był 
zestawiony w sposób uniemożliwiający jego samoistną dekompletację oraz uniemożliwiający 
zmianę jego zawartości bez widocznych śladów naruszenia. 1.3 Wszelkie poprawki lub zmiany 
w treści wniosku (w tym w załącznikach) muszą być parafowane (lub podpisane) 
własnoręcznie przez osobę(y) upoważnioną(e). Parafka (podpis) winna być naniesiona w 
sposób umożliwiający identyfikację podpisu (np. wraz z imienną pieczątką osoby 
sporządzającej parafkę). 1.4 Miejsce składania wniosków w formie pisemnej: 1.4.1 Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy umieścić w zamkniętej kopercie, zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczającej jej nienaruszalność do 
terminu otwarcia wniosków. 1.4.2 Koperta powinna być zaadresowana w następujący sposób: 
Komenda Główna Policji, Biuro Finansów ul. Domaniewska 36/38, 02-672 Warszawa Zakup i 
dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup podstawowy 7 kpl., zakup 
opcjonalny 1 kpl postępowanie nr 76/Cut/26/AKrz/PMP Nie otwierać przed dniem 
......................... 1.4.3 Koperta, poza oznakowaniem jak wyżej, powinna być opatrzona 
dokładną nazwą i adresem Wykonawcy. 1.4.4 Wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postepowaniu należy złożyć w Biurze Finansów KGP, 02-672 Warszawa, ul. Domaniewska 36
/38, pokój 435, tel. 47-72-601-32-04, w godz. 8.30-15.30 (od poniedziałku do piątku, 
wyłączeniem dni ustawowo wolnych od pracy). 2) Elektronicznie: 2.1 Wykonawca ma 
możliwość złożenia Wniosku w postępowaniu po założeniu konta na Platformie. 2.2 
Wykonawca ma prawo złożyć tylko jeden Wniosek za pośrednictwem Platformy, podpisując go 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 2.3 Wniosek musi zostać złożony pod rygorem 
nieważności w postaci elektronicznej za pośrednictwem Platformy dostępnej pod adresem: 
https:/kgpolicja.ezamawiajacy.pl.
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Wykonawcy, którzy zostaną zaproszeni do złożenia 
ofert, przed upływem terminu składania ofert będą zobowiązani wnieść wadium, zaznaczając 
cel wpłaty, w wysokości: 50 000,00 zł
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 29/06/2026 09:30:00 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Warunki realizacji zamówienia określono w 
projekcie umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: 2. 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 3. W przypadku, o którym 
mowa w ust. 2, wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
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umowy w sprawie zamówienia publicznego. 4. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się 
odpowiednio do wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 5. Jeżeli w 
wyniku przeprowadzonego postępowania zostanie wybrana oferta wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może żądać przed zawarciem 
umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych 
wykonawców. 6. Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 2, jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
roboty budowlane, dostawy lub usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. 7. W 
odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać 
na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, do 
realizacji których te zdolności są wymagane. 8. W przypadku, o którym mowa w ust. 6 i 7, 
wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi wykonają 
poszczególni wykonawcy (Załącznik nr 2 do SWZ). 9. Wykonawcy, o których mowa w art. 58 
ust. 1, ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy.
Finanzielle Vereinbarung: Zasady finansowe zamówienia określono w projekcie umowy 
stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Vergabe von Unteraufträgen: 
Der Auftragnehmer muss alle Änderungen der Unterauftragnehmer angeben, die sich 
während der Auftragsausführung ergeben.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Informationen über die Überprüfungsfristen: 1. Wykonawcom przysługują środki ochrony 
prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej; 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
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okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Komenda 
Główna Policji
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: Komenda 
Główna Policji
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Prezes 
Krajowej Izby Odwoławczej
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Komenda Główna Policji
Organisation, die Angebote bearbeitet: Komenda Główna Policji

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Komenda Główna Policji
Registrierungsnummer: 5213172762
Abteilung: Wydział Zamówień Publicznych i Funduszy Pomocowych Biuro Finansów Komendy 
Głównej Policji
Postanschrift: ul. Puławska 148/150
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-624
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-Mail: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Telefon: 477212044
Internetadresse: https://www.policja.pl/
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registrierungsnummer: 5262239325
Postanschrift: ul.Postępu 17a
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-767
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktperson: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587805
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

mailto:zamowieniakgp@policja.gov.pl
https://www.policja.pl/
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 62b0c217-59f1-49d0-9514-92f3694b9dd0  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 18
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 15/06/2026 05:15:37 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 410534-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 114/2026
Datum der Veröffentlichung: 16/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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